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				Ця сторінка вичитана
ський державний діяч XVIII ст., великий землевласник, очолив боротьбу за незалежність від Англії, перший президент США. В кінці своєї діяльности виявив вороже ставлення до французької революції і став на шлях економічних поступок Англії”. Совєтська тенденція дискредитувати в той спосіб Вашінґтона, представляючи його як великого поміщика, ворога революції й угодовця, посилилася особливо ж в останні роки — 1959-1960, в час збільшеного напруження між ЗДА і СССР. У монографії “Т. Г. Шевченко” (К. 1959) свій коментар, що згадуючи Вашінґтона, “Шевченко мріяв про республіку”, автор цієї книжки Є. Кирилюк обставив застереженням, що “безперечно, поет не міг тоді всебічно розібратися в діяльності видатного американського буржуазного діяча періоду боротьби за незалежність від Англії — Джорджа Вашінґтона”. В цьому ж напрямку йде і “Українська Радянська Енциклопедія”, в якій гасло про Вашінґтона (том II, стор. 224) закінчується ствердженням, що “йому була властива певна обмеженість політичних поглядів і консерватизм, що посилився в останні роки”.

Але ж найуспішнішим засобом в боротьбі з національною інтерпретацією Шевченкового вислову про Вашінґтона совєтські комісари від літератури і цензори вважають таки методу промовчування. В усіх новіших виданнях Шевченкових творів (3-томового, ДВХЛ, К. 1955, 2-томового, Р. П., К. 1955 й однотомового, за ред. М. Рильського, ДВХЛ, К. 1957 і його ж з 1960 року), пояснення про Вашінґтона пропущене цілком. Дотримуються цієї методи промовчування і підсоветські шевченкознавці, які, обговорючи навіть саму ж поему “Юродивий”, ухитряються не згадувати Шевченкових слів про Вашінґтона і його новий, праведний закон, що є основною ідеєю цієї поеми (пор. праці Є. Ненадкевича, О. Білецького й О. Дейча та ін.).

Показовим з цього погляду може бути факт, що
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Отримано з https://uk.wikisource.org/w/index.php?title=Сторінка:Повне_видання_творів_Тараса_Шевченка._Том_4.pdf/365&oldid=356703
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	        Ця сторінка не доступна іншими мовами.
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